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الدورة الخامسة والخمسون

بنود جدول الأعمال 42، و 94 (هـ)، و95 (أ)، و 101، و 102، و 110، و 112، و 116 و 117، و 118، و 119، و 122، و 153، و 169، و 179

عقد دورة استثنائية للجمعية العامة في عام 2001 لمتابعة مؤتمر القمة العالمي من أجل الطفل

التنمية المستدامة والتعاون الاقتصادي الدولي: تنفيذ نتائج مؤتمر الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية (الموئل الثاني)

البيئة والتنمية المستدامة: تنفيذ جدول أعمال القرن 21 وبرنامج مواصلة تنفيذ جدول أعمال القرن 21

النظر على صعيد حكومي دولي رفيع المستوى في موضوع تمويل التنمية

مؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني بأقل البلدان نموا

تعزيز حقوق الطفل وحمايتها

القضاء على العنصرية والتمييز العنصري

استعراض كفاءة الأداء الإداري والمالي للأمم المتحدة

الميزانية البرنامجية لفترة السنتين 2000-2001

تخطيط البرامج

تحسين الحالة المالية للأمم المتحدة

جدول الأنصبة المقررة لقسمة نفقات الأمم المتحدة

الجوانب الإدارية والمتعلقة بالميزانية لتمويل عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام

جدول الأنصبة المقررة لقسمة نفقات عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام

استعراض مشكلة فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب من جميع جوانبها



رسالة مؤرخة 5 تشرين الأول/أكتوبر 2000 موجهة إلى الأمين العام من الممثل الدائم لنيجيريا لدى الأمم المتحدة


أتشرف بأن أحيل طيه البيان الوزاري المعتمد بمناسبة الاجتماع السنوي الرابع والعشرين لوزراء خارجية دول مجموعة الـ 77، المعقود في مقر الأمم المتحدة في نيويورك في 15 أيلول/سبتمبر 2000.


وباسم مجموعة الـ 77، سأكون ممتنا للغاية لو عملتم على تعميم هذه الرسالة ومرفقها كوثيقة رسمية من وثائق الــــدورة الخامســـــة والخمسين للجمعيــة العامة في إطار بنود جدول الأعمال 42، و 94 (هـ)، و 95 (أ)، و 101، و 102، و 110، و 112، و 116، و 117، و 118، و 119، و 122، و 153، و 169، و 179.

(توقيع) آرثر س. ي. مبيفانو
السفير
رئيس مجموعة الـ 77



مرفق الرسالة المؤرخة 5 تشرين الأول/أكتوبر 2000، الموجهة إلى الأمين العام من الممثل الدائم لنيجيريا لدى الأمم المتحدة



البيان الوزاري المعتمد في الاجتماع السنوي الرابع والعشرين لوزراء خارجية دول مجموعة الـ 77 ، نيويورك، 15 أيلول/سبتمبر 2000


نحن وزراء خارجية مجموعة‏ الـ 77 والصين المجتمعين في الاجتماع السنوي الرابع والعشرين في مقر الأمم المتحدة في 15 أيلول/سبتمبر 2000،


(أ)
نؤكد من جديد إعلان مؤتمر قمة الجنوب (A/55/74، المرفق الأول). ونلتزم بالتنفيذ العاجل والفعال لبرنامج عمل هافانا A/55/74)، المرفق الثاني) وبقية القرارات التي اعتمدتها القمة؛


(ب)
نشيد بحكومة كوبا وشعبها لاستضافتهما مؤتمر قمة الجنوب الأول، في هافانا في الفترة من 10 إلى 14 نيسان/أبريل 2000. ونعرب عن عميق امتناننا للترتيبات الممتازة التي يسرت نجاح القمة؛


(ج)
ونشيد بقوة بالقيادة الملهمة لرئيس مجموعة الـ 77 في نيويورك وتفاني موظفي الأمانة في التحضير لمؤتمر قمة الجنوب وتنظيمه، ونلتزم بالتنفيذ العاجل والفعال لشروط المتابعة المؤسسية لبرنامج العمل الذي اعتمده مؤتمر قمة الجنوب والرامي إلى تحسين الهياكل الحالية لمكتب رئيس مجموعة الـ 77 ليتخذ شكل أمانة تنفيذية صغيرة في نيويورك، ونحث جميع الدول الأعضاء على أن تدعم بسخاء العملية الجارية بوفائها باشتراكاتها المالية السنوية في الوقت المحدد كما تم الاتفاق على ذلك في برنامج عمل هافانا؛


(د)
نعرب عن تقديرنا لرؤساء الدول والحكومات للجهود التي بذلها خمس رؤساء دول وحكومات من أجل تيسير تنفيذ بقية القرارات التي اتخذها مؤتمر القمة؛


(هـ)
نقرر إنشاء فريق عامل مخصص مفتوح باب العضوية تابع لمجموعة الـ 77 لمناقشة طرائق تنفيذ ومتابعة برنامج عمل هافانا وبقية القرارات. وتشمل ولاية الفريق العامل إعداد التوصيات بشأن تنفيذ جميع قرارات مؤتمر القمة وكذلك بشأن الاقتراحات الواردة في النسختين الحالية والنهائية لتقرير رؤساء الدول والحكومات الخمس. ونطلب إلى الفريق العامل أن يقدم تقريره إلى رئيس مجموعة الـ 77 في نيويورك بحلول شهر شباط/فبراير 2001؛


(و)
نرحب بالتقدم الذي أحرزته اللجنة التحضيرية الحكومية الدولية لمؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني بأقل البلدان نموا، المعقود في نيويورك من 24 إلى 28 تموز/يوليه 2000. ونؤيد تماما الاقتراح المتعلق بعقد اجتماع للجنة التحضيرية للنظر في المسائل المعلقة فضلا عن الدورتين اللتين وافقت عليهما الجمعية العامة في البداية. ونحث المجتمع الدولي على اتخاذ مبادرات خاصة لصالح أقل البلدان نموا، لا سيما فيما يتعلق بالقضاء على الفقر، والتنفيذ العادل لاتفاق منظمة التجارة العالمية، وبناء القدرات، وحرية وصول صادراتها إلى الأسواق العالمية، وإلغاء الديون، والزيادة في حجم المساعدة الإنمائية الرسمية والحوافز المتعلقة بتدفقات الاستثمار المباشر الأجنبي إلى أقل البلدان نموا؛


(ز)
نؤكد من جديد التزامنا بنجاح الحدث الحكومي الدولي الرفيع المستوى لتمويل التنمية الذي سيُعقد في عام 2001. وينبغي لأعضاء الفريق أن يواصلوا المشاركة الفعلية والفعالة في مداولات اللجنة التحضيرية وكذلك في الاجتماعات الإقليمية والمؤتمر ذاته بهدف معالجة القضايا الوطنية والدولية المطروحة على صعيد المنظومة والمتعلقة بتمويل التنمية بصورة شاملة. وندعو أيضا جميع الجهات ذات المصلحة إلى المشاركة الفعالة في المؤتمر المذكور بهدف ضمان تعزيز تمويل التنمية، فضلا عن جعل النظام المالي الدولي ذي وجهة إنمائية، بما في ذلك من خلال مشاركة البلدان النامية على نطاق واسع؛


(ح)
نؤكد أهمية الاستعراض الخمسي لجدول أعمال المؤتمر الذي سيعقد في عام 2001. وسنسعى إلى تعزيز التنسيق فيما بين أعضاء الفريق بهدف عرض موقف موحد في العملية التحضيرية وفي الدورة الاستثنائية؛


(ط)
نؤكد التزامنا بنجاح الدورة الاستثنائية للجمعية العامة التي ستعقد في عام 2001 بشأن الاستعراض العشري لتنفيذ خطة عمل مؤتمر القمة العالمي من أجل الطفل. وينبغي أن يشترك الفريق مشاركة كاملة في عملية الدورة الاستثنائية بهدف تحسين       حياة الأطفال في البلدان النامية؛


(ي)
نكرر تأكيد أهمية المؤتمر العالمي لمناهضة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب الذي سيعقد في جنوب أفريقيا من 31 آب/أغسطس إلى 7 أيلول/سبتمبر 2001. ونلتزم بالعمل على إنجاح العملية التحضيرية للمؤتمر، وندعو المجتمع الدولي إلى المساهمة من أجل تحقيق أهداف هذا المؤتمر؛


(ك)
نعرب عن بالغ قلقنا لتفشي الإصابات بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) وسائر الأمراض المعدية في جميع بقاع العالم، لا سيما في البلدان النامية وأفريقيا جنوب الصحراء الكبرى. ونرحب باعتماد الجمعية العامة للقرار 54/283 المؤرخ 5 ايلول/سبتمبر 2000 الذي قررت فيه عقد دورة استثنائية لاستعراض المشاكل المتعلقة بالإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب ومعالجتها بصورة شاملة. وندعو إلى عقد هذا الحدث في الوقت المناسب مع مراعاة الحاجة الماسة إلى معالجة هذه المشكلة وضرورة كفالة المشاركة الفعلية والكاملة لجميع البلدان؛


(ل)
نعرب عن قلقنا لعدم إحراز أي تقدم في تنفيذ المبادئ والالتزامات التي قدمت في ريو دي جانيرو، في مجالات مثل الموارد المالية الميسرة الشروط ونقل التكنولوجيا السليمة بيئيا بشروط ميسرة. ونؤكد ضرورة التركيز على تحديد التحديات والقيود المواجهة في الوفاء بهذه الالتزامات والمبادئ، ووضع آليات وتدابير لمعالجة الحالة وذلك من أجل التحضير للاستعراض العشري لمؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنمية. ونؤكد أن هذا الاستعراض ينبغي ألا يفضي إلى إعادة التفاوض بشأن جدول أعمال القرن 21 بل إلى تحديد المجالات التي ينبغي اتخاذ المزيد من الإجراءات فيها ومصادر التمويل اللازمة لتيسير تنفيذها؛


(م)
ندعو العملية الحكومية الدولية إلى بحث وضع مبادئ توجيهية وقواعد ملائمة لإشراك القطاع الخاص مع الأمم المتحدة، بما في ذلك مبادرة الاتفاق العالمي التي تقدم بها الأمين العام؛


(ن)
 نؤكد من جديد قلقنا البالغ إزاء الحالة المالية الصعبة والمزمنة التي تواجهها الأمم المتحدة، لا سيما بسبب عدم تسديد قلة من البلدان المتقدمة النمو، لا سيما الدولة المساهمة الأكبر، لاشتراكاتها المقررة في الميزانية العادية وميزانيات حفظ السلام كاملة وفي الوقت المحدد ودون شروط؛


(س)
نؤكد من جديد أن مبدأ “القدرة على الدفع” هو المعيار الأساسي في تقسيم نفقات الأمم المتحدة ونؤكد، في هذا السياق، عدم تقرير أنصبة على البلدان النامية تفوق قدرتها على الدفع نتيجة لأي تعديلات في جدول الاشتراكات؛


(ع)
نكرر تأكيد المبادئ التوجيهية الحالية المتعلقة بتقسيم نفقات عمليات حفظ السلام التي وافقت عليها الجمعية العامة والتي ينبغي أن تشكل الأساس لأي مناقشات بشأن جدول الاشتراكات في عمليات حفظ السلام؛


(ف)
نؤكد أن الموارد التي يقترحها الأمين العام لميزانية الأمم المتحدة ينبغي أن تكون متناسبة مع جميع البرامج والأنشطة المقررة بهدف كفالة تنفيذها التام؛


(ص)
نشدد على أنه ينبغي أن يكون هناك توزيع متوازن للوقت اللازم لجميع المسائل الإدارية والمتعلقة بالميزانية في الأمم المتحدة التي سينظر فيها في الدورة الخامسة والخمسين للجمعية العامة؛


(ق)
نوافق على تقرير الجلسة الخامسة عشرة للجنة الخبراء التابعة للصندوق الاستئماني لبيريز غيريرو (الوثيقة G-77/AM(XII)/2000/2)، التي تم عرضها وفقا للمبادئ التوجيهية المتعلقة باستخدام الصندوق الاستئماني، ونؤيد التوصيات الواردة فيها. ونشيد بقيادة رئيس لجنة الخبراء لالتزامه المتواصل، كما نعرب عن ارتياحنا للنتائج التي حققها الصندوق الاستئماني؛


(ر)
نوافق على البيان المالي المتعلق بحساب مجموعة الـ 77 للتعاون الاقتصادي فيما بين البلدان النامية (الوثيقة G-77/AM(XII)/2000/3) بالصيغة التي قدمها رئيس مجموعة الـ 77. ونناشد جميع أعضاء مجموعة الـ 77 المساهمة بسخاء في الحساب وفقا للقرار الوارد في برنامج عمل هافانا الذي اعتمده مؤتمر القمة الرابع المعقود في هافانا في الفترة من 10 إلى 14 نيسان/أبريل 2000.
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